S&W K/L FRAME TAC DIAMOND GRIPS - S&W K/L FRAME TAC
DIAMOND, SQUARE BUTT, BLACK

The Tactical Diamonds are the response to those who like a more aggressive
texture than the 320s can provide. Keep in mind these are very grippy due to
the fact that the diamond pattern can be cut a lot sharper in the G10.
Available in round butt or square butt for the K/L-Frame T-15 Screw Included.
TEXTURE: Very Grippy USE: Carry, Tactical, Tournament Shooter MATERIAL:
G10

Attributes

Name: S&W K/L FRAME TAC DIAMOND, SQUARE BUTT, BLACK
Manufacturer: VZ GRIPS
Product no.: 100047243
Mfr. No.: KLF-TD-B-SQ
Color: Black

Make: Smith & Wesson
Material: G-10

Model: L Frame,K Frame
Style: Square

Delivery weight: 0.136kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 191mm
e UPC: 700604798364

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise fur S&amp;W K/L FRAME TAC
DIAMOND GRIPS

Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zu lhrem Kauf der S&amp;W K/L FRAME TAC DIAMOND GRIPS von VZ GRIPS. Diese
Griffe sind speziell fur den K/LFrame von Smith &amp; Wesson konzipiert und bieten eine aggressive Textur fur
optimalen Halt. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um die sichere Verwendung des
Produkts zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Produktsicherheit: Stellen Sie sicher, dass Sie alle Sicherheitsanweisungen befolgen, um die sichere
Verwendung des Produkts zu gewahrleisten.

¢ Riickrufe: Informieren Sie sich regelmaRig tUber Rickrufaktionen auf der EU Safety Gate Plattform.

¢ OnlineShopping: Wenn Sie das Produkt online gekauft haben, gelten die gleichen
Sicherheitsanforderungen wie fir den Kauf im Geschaft.

¢ Besondere Verbraucher: Achten Sie darauf, dass dieses Produkt nicht fur Kinder geeignet ist. Halten
Sie es auBerhalb der Reichweite von Kindern.

o EUKontaktstelle: Bei Fragen zur Produktsicherheit kdnnen Sie sich an die zustandige EUKontaktstelle
wenden.

¢ Schnelle Warnungen: Achten Sie auf schnelle Benachrichtigungen Uber unsichere Produkte.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

¢ Griffigkeit: Die aggressive Textur der Griffe kann dazu flhren, dass sie bei Nasse oder Schweil$ rutschig
werden. Verwenden Sie das Produkt mit Bedacht.
¢ Alter: Dieses Produkt ist nur flir Erwachsene geeignet. Lassen Sie Kinder nicht mit dem Produkt spielen

oder es benutzen.
e Uberprifung: Uberpriifen Sie regelméRig den Zustand der Griffe auf Risse oder Beschadigungen, die die
Sicherheit beeintrachtigen kénnten.

Anweisungen fur Installation und Verwendung

¢ Installation:

Entfernen Sie die alten Griffe von lhrer Waffe gemals den Herstelleranweisungen.

Setzen Sie die neuen TAC DIAMOND GRIPS an der vorgesehenen Stelle ein.

Verwenden Sie die mitgelieferte T15 Schraube, um die Griffe sicher zu befestigen.
Uberpriifen Sie die Festigkeit der Schraube, um sicherzustellen, dass die Griffe fest sitzen.

el A

¢ Verwendung:

o Halten Sie die Waffe immer in einer sicheren Richtung.
o Verwenden Sie die Griffe nur flr den vorgesehenen Zweck.
o Bei der Verwendung von Schusswaffen stets die geltenden Gesetze und Vorschriften beachten.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie die Verpackung und alle nicht mehr benétigten Teile gemaR den értlichen Vorschriften fur

Abfallentsorgung.
e Entsorgen Sie das Produkt nicht im Hausmull, wenn es als gefahrlich eingestuft wird. Informieren Sie sich

Uber spezielle Entsorgungsstellen in Ihrer Nahe.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Flr weitere Informationen zur Produktsicherheit oder bei Fragen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an die
zustandige EUKontaktstelle.



S&amp;W K/L FRAME TAC DIAMOND GRIPS Safety
Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the S&amp;W K/L Frame Tac Diamond Grips. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe use and maintenance of your grips. Please read this document
carefully to understand how to use the product safely and effectively.

General Safety Guidelines

e Ensure that the grips are compatible with your specific Smith &amp; Wesson K or L Frame model.
¢ Always inspect the grips for any damage before installation. Do not use if any defects are found.

¢ Keep the grips out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidental injury.

Use the grips only for their intended purpose, which is to enhance grip on firearms during shooting
activities.

Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories and usage.

Specific Safety Precautions for Use

Aggressive Texture: The diamond pattern on the grips provides a very grippy surface. Ensure that your
hands are dry and clean to prevent slipping during use.

Installation: When installing the grips, take care to avoid overtightening the screws, as this may
damage the grips or the firearm.

Shooting Practices: When using the firearm equipped with these grips, maintain proper shooting
posture and grip to prevent accidents.

Regular Maintenance: Regularly check the grips for wear and tear. If any part of the grip shows signs of
damage, discontinue use and replace them.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

[¢]

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Remove the existing grips from your Smith &amp; Wesson K or L Frame firearm using the
appropriate tools.

Align the new Tac Diamond Grips with the frame of the firearm.

Insert the T15 screw provided and tighten it gently. Do not overtighten.

Verify that the grips are securely attached and that there is no movement.

[¢]

o

[¢]

[¢]

2. Usage:

o When gripping the firearm, ensure that your fingers are positioned correctly on the grips.
o Practice safe shooting habits, including keeping the firearm pointed in a safe direction at all times.
o After each use, inspect the grips for any signs of wear or damage.

Disposal Instructions

¢ Dispose of any damaged grips in accordance with local waste disposal regulations.
¢ Do not dispose of grips in fire, as they may release harmful substances.



Contact Information for Further Support

For any inquiries or concerns regarding the safety and use of your S&amp;W K/L Frame Tac Diamond Grips,
please refer to the manufacturer's website or customer support services.

Conclusion

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
S&amp;W K/L Frame Tac Diamond Grips. Always prioritize safety and stay informed about best practices for
firearm accessories. Thank you for your attention to these important safety measures.



Guide de Sécurité pour les Poignées S&amp;W
K/L FRAME TAC DIAMOND GRIPS VZ GRIPS

Introduction

Merci d'avoir choisi les Poignées S&amp;W K/L FRAME TAC DIAMOND GRIPS de VZ GRIPS. Ce produit est concu
pour améliorer votre expérience de tir tout en assurant une sécurité optimale. Ce guide vous fournira des
informations essentielles sur I'utilisation sécuritaire de ce produit, des précautions a prendre, ainsi que des
instructions d'installation et d'élimination.

Directives de Sécurité Générales

e Assurezvous que le produit est utilisé uniguement pour les applications prévues.

o Vérifiez régulierement I'état des poignées pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
* Ne laissez pas le produit a la portée des enfants ou des personnes vulnérables.

¢ En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

o Utilisez des gants lors de l'installation pour éviter toute coupure ou blessure.

Evitez de tirer avec le produit si vous ressentez une glisse ou une instabilité.

Ne modifiez pas les poignées d'une maniere qui pourrait compromettre leur intégrité.
Gardez le produit propre et sec pour maintenir une bonne adhérence.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Installation des Poignées:

o Assurezvous que I'arme est déchargée avant de commencer l'installation.
o Utilisez la vis T15 fournie pour fixer les poignées a l'arme.
o Serrez les vis de maniére sécurisée, mais évitez de trop serrer pour ne pas endommager le G10.

2. Utilisation des Poignées:

o Maintenez une prise ferme sur les poignées lors du tir.
o Vérifiez régulierement I'ajustement des poignées pendant |'utilisation.
o Ne tirez pas si les poignées semblent laches ou instables.

Instructions d'Elimination

* Ne jetez pas le produit dans des déchets non recyclables.
e Consultez les réglementations locales concernant I'élimination des matériaux en G10.
¢ Sivous devez vous débarrasser du produit, envisagez de le remettre a un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de
contact de I'UE approprié. Assurezvous de vérifier régulierement les mises a jour concernant les rappels de
produits via le systéme Safety Gate de I'UE.

En utilisant les Poignées S&amp;W K/L FRAME TAC DIAMOND GRIPS, vous acceptez de suivre ces directives de
sécurité pour garantir votre protection et celle des autres. Merci de votre attention et de votre engagement
envers une utilisation sécuritaire de votre produit.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per S&amp;W
K/L FRAME TAC DIAMOND GRIPS VZ GRIPS

Introduzione

Grazie per aver scelto le guancette S&amp;W K/L FRAME TAC DIAMOND GRIPS di VZ GRIPS. Questo prodotto e
progettato per migliorare la presa e il controllo della tua arma. E importante seguire le linee guida di sicurezza
per garantire un uso sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza

¢ Assicurati che il prodotto sia compatibile con il tuo modello di arma (Smith &amp; Wesson K Frame, L
Frame).

Controlla regolarmente le guancette per segni di usura o danni.

Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o difetti.

Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.

Segui tutte le leggi e le normative locali riguardanti l'uso delle armi.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Utilizza sempre le guancette in un ambiente controllato e sicuro.

¢ Indossa protezioni adeguate, come occhiali e guanti, durante I'installazione e l'uso.
Non modificare le guancette o il loro design in alcun modo.

Assicurati che I'arma sia scarica prima di installare o rimuovere le guancette.
Segui le istruzioni del produttore per l'installazione e la manutenzione.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

o Assicurati che I'arma sia completamente scarica.
o Raccogli gli strumenti necessari, inclusa la vite T15 fornita.

2. Installazione:

o Rimuovi le guancette esistenti dall'arma.
o Posiziona le nuove guancette sul telaio dell'arma, assicurandoti che siano allineate correttamente.
o Fissa le guancette utilizzando la vite T15, serrandola saldamente ma senza forzare.

3. Uso:

o Una volta installate, verifica che le guancette siano salde e ben fissate.
o Testa la presa e I'aderenza delle guancette prima dell'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Seqgui le normative locali per lo smaltimento delle guancette usurate o danneggiate.
¢ Non gettare il prodotto nell'ambiente; assicurati di smaltirlo in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.



Conclusione

Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e responsabile delle guancette S&amp;W
K/L FRAME TAC DIAMOND GRIPS di VZ GRIPS. Ricorda di rimanere informato su eventuali aggiornamenti o
richiami tramite le autorita competenti. La tua sicurezza ¢ la nostra priorita.



S&amp;W K/L FRAME TAC DIAMOND GRIPS VZ
GRIPS Brukerveiledning for sikkerhet

Introduksjon

Takk for at du valgte S&amp;W K/L FRAME TAC DIAMOND GRIPS fra VZ GRIPS. Denne veiledningen gir viktig
informasjon om sikker bruk av produktet, samt hvordan du installerer og vedlikeholder det pa en trygg mate.
Vennligst les ngye gjennom alle seksjonene for a sikre sikkerheten din og optimal ytelse av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

e Produktet er designet for a gi et sikkert grep og forbedret kontroll under bruk.

Bruk kun produktet til sitt tiltenkte formal. Unnga & bruke det pd en annen mate enn anbefalt.

e Veaer oppmerksom pa at aggressive teksturer kan fare til ubehag eller hudirritasjon hos noen brukere.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sarbare grupper.

Fglg alltid produsentens instruksjoner for installasjon og vedlikehold.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

o Kontroller at grips er korrekt installert fgr bruk. Lgse grips kan fare til uhell.

e Unnga a bruke grips med skader eller slitasje. Erstatt dem umiddelbart hvis du oppdager problemer.
* Hold grips rene og terre for a opprettholde optimal ytelse.

e Unnga a bruke skarpe eller abrasive rengjgringsmidler som kan skade teksturen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Forberedelse:

o Samle ngdvendige verktay, inkludert T15 skrue.
o Sgrg for at vapenet er sikkert og ikke er ladd.

2. Installasjon:

o

Fjern de eksisterende grips fra vapenet.

o Plasser de nye S&amp;W K/L FRAME TAC DIAMOND GRIPS pa vapenet.
Bruk T15 skruen til & feste gripsene sikkert.

o Kontroller at grips er tett og sikkert festet far du bruker vapenet.

[¢]

3. Bruk:

o Hold vapenet med et fast grep for a sikre stabilitet og kontroll.
o Vaer oppmerksom pa omgivelsene dine og unnga farer nar du handterer vapenet.

Avfallsinstruksjoner

» Nar gripsene er slitt eller skadet, ma de kastes pa en miljgvennlig mate.
e Fplg lokale forskrifter for avfallshandtering av plast og komposittmaterialer som G10.

Kontaktinformasjon for videre stotte

For spgrsmal eller bekymringer angaende produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der du
kjopte produktet. De vil kunne gi deg mer informasjon om sikkerhet, vedlikehold og eventuelle recalls.



Viktig melding

Dersom du oppdager et usikkert produkt eller har veert involvert i en ulykke, vennligst rapporter dette til de

relevante myndighetene. Du kan ogsa sjekke for oppdateringer om tilbakekallinger pa EU’s Safety
Gateplattform.

Takk for at du tar deg tid til 4 lese denne veiledningen. Vi gnsker deg en trygg og tilfredsstillende opplevelse
med S&amp;W K/L FRAME TAC DIAMOND GRIPS.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Chwytow
S&amp;W K/L FRAME TAC DIAMOND

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup chwytéw S&amp;W K/L FRAME TAC DIAMOND. Naszym celem jest zapewnienie
bezpieczenstwa i satysfakcji z uzytkowania produktu. Prosimy o uwazne zapoznanie sie z ponizszymi
wytycznymi bezpieczenstwa, ktére pomoga w bezpiecznym uzytkowaniu i konserwacji produktu.

Ogolne wytyczne bezpieczenstwa

¢ Produkt jest przeznaczony wytacznie do uzytku z bronig palng Smith &amp; Wesson K/L Frame.
e Uzywaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby unikng¢ uszkodzen lub obrazen.

e Zawsze stosuj sie do lokalnych przepiséw dotyczacych posiadania i uzywania broni palnej.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i 0s6b nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj stan chwytéw, aby upewnic sie, ze nie ma oznak zuzycia lub uszkodzenia.

Szczegolne srodki ostroznosci przy uzyciu

e Przed instalacjg chwytéw upewnij sie, ze broh jest roztadowana.

¢ Podczas instalacji uzywaj odpowiednich narzedzi, aby unikna¢ uszkodzenia Srub lub chwytéw.
e Upewnij sie, ze sruby sg doktadnie dokrecone, aby zapewnié stabilno$¢ chwytow.

Nie uzywaj chwytdw, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady materiatu.

Unikaj kontaktu z chemikaliami, ktére mogg uszkodzi¢ materiat G10.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie:

o Upewnij sie, ze bron jest roztadowana.
o Zgromadz wszystkie potrzebne narzedzia, w tym srubokret T15.

2. Instalacja:

o Usun stare chwyty, jesli s3 zamontowane.

o Umies¢ nowe chwyty na ramie broni, upewniajac sie, ze pasuja do ksztattu uchwytu (okragty lub
kwadratowy).

o Wkre¢ Sruby T15, aby zabezpieczy¢ chwyty, upewniajgc sie, ze sg one dokrecone, ale nie
przesadnie.

3. Uzytkowanie:

o Uzywaj chwytéw zgodnie z ich przeznaczeniem.
o Regularnie sprawdzaj stan chwytéw, aby zapewnic¢ ich bezpieczenstwo i funkcjonalnos¢.

Instrukcje dotyczace utylizacji

e Jesli chwyty sg uszkodzone lub nie nadajg sie do uzytku, nalezy je zutylizowac zgodnie z lokalnymi
przepisami dotyczacymi odpaddw.
e Materiat G10 moze by¢ poddawany recyklingowi, jesli lokalne przepisy to umozliwiaja.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

e W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa produktu lub potrzebnych informacji, prosimy o kontakt
z lokalnym punktem sprzedazy lub producentem.

Zakonczenie

Zachowanie bezpieczenstwa podczas korzystania z chwytéw S&amp; W K/L FRAME TAC DIAMOND jest kluczowe
dla Twojego bezpieczenstwa oraz innych oséb. Prosimy o przestrzeganie powyzszych wytycznych i dbanie o
odpowiednie uzytkowanie produktu.



S&amp;W K/L FRAME TAC DIAMOND GRIPS VZ
GRIPS Kayttoohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto

Tervetuloa S&amp;W K/L FRAME TAC DIAMOND GRIPS VZ GRIPS tuotteen kayttéohjeisiin. Tama opas tarjoaa
tarkeita turvallisuusohjeita ja kayttoohjeita, jotta voit nauttia tuotteestasi turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset Turvallisuusohjeet

e Varmista, etta tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja etta se on sailytetty lasten ulottumattomissa.
Tarkista, ettd tuote on ehja ennen kayttoa. Ala kayta rikkoutunutta tai vaurioitunutta tuotetta.

Kayta tuotetta vain sen tarkoitukseen.

Seuraa kaikkia valmistajan ohjeita ja varoituksia.

Jos huomaat tuotteen olevan vaarallinen tai se aiheuttaa onnettomuuden, ilmoita asiasta viranomaisille.

Erityiset Turvallisuusohjeet Kaytossa

e Kayta aina suojakasineita, kun asennat tai kaytat tuotetta, jotta valtat mahdolliset viilto tai
puristusvammat.

¢ Varmista, ettd kasittelet tuotetta varovasti, erityisesti sen teravien reunojen vuoksi.

o Al kayta tuotetta, jos olet vasynyt tai hairiintynyt.

¢ Huomioi, ettd aggressiivinen tekstuuri voi aiheuttaa epamukavuutta pitkdaikaisessa kaytossa.

Asennus ja Kayttoohjeet

1. Asennus

o Poista vanhat kahvat varovasti aseesta.

o Puhdista pinta huolellisesti ennen uusien kahvojen asennusta.

o Aseta TAC DIAMOND kahvat paikalleen ja varmista, etta ne istuvat tiukasti.

o Kiinnitd kahvat T15 ruuvilla, joka on mukana pakkauksessa. Varmista, etta ruuvi on tiukasti kiinni,
mutta ala ylita kiristamista, jotta et vahingoita materiaalia.

2. Kaytto

o Kayta kahvoja vain suunnitellussa kaytdssa, kuten kantamisessa, taktisten toimintojen
suorittamisessa tai kilpailuampujana.
o Tarkista kahvojen kunto saannéllisesti ja vaihda ne, jos ne nayttavat kuluneilta tai vaurioituneilta.

Havittamisohjeet

¢ Tuote tulee havittda paikallisten jatteiden kasittelyohjeiden mukaisesti.
« Al3 heitd tuotetta tavalliseen sekajatteeseen, vaan kayta kierratys tai vaarallisten jatteiden
kerayspisteita, mikali soveltuu.

Lisatietoja ja Tuki

Jos tarvitset lisatietoja tai tukea tuotteeseen liittyen, ota yhteytta valmistajaan tai myyjaan. Tarkista myds EU:n
Safety Gate verkkosivustolta mahdolliset tuotteen palautus tai turvallisuustiedotteet.

Noudattamalla naitd ohjeita voit varmistaa tuotteen turvallisen ja tehokkaan kayton. Kiitos, etta valitsit
S&amp;W K/L FRAME TAC DIAMOND GRIPS VZ GRIPS tuotteen!



Sakerhetsinstruktioner for S&amp;W K/L FRAME
TAC DIAMOND GRIPS

Introduktion

Tack for att du har valt S&amp;W K/L FRAME TAC DIAMOND GRIPS fran VZ GRIPS. Denna produkt ar designad for
att ge ett utmarkt grepp och forbattrad kontroll vid anvandning av din pistol. For att sakerstalla saker och
effektiv anvandning av produkten, vanligen Ias och f6lj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Produktsakerhet: Denna produkt ar designad for sdker anvandning. Se till att du féljer alla instruktioner
och riktlinjer for att minimera riskerna.

¢ Riskhantering: Var medveten om potentiella faror kopplade till anvandning av grippar och vid hantering
av vapen.

¢ Online shopping: Nar du kdper produkter online, sakerstall att saljaren foljer EU:s sakerhetskrav.

e Extra skydd: Var sarskilt forsiktig om produkten anvands av barn eller andra sarbara grupper.

e EUkontaktpunkt: For fragor om sakerhet, kontrollera att det finns en kontaktpunkt baserad i EU.

* Snabbvarningar: Hall dig informerad om eventuella aterkallelser eller sakerhetsvarningar via EU:s Safety
Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Kontrollera alltid produkten fér skador innan anvandning.

e Anvand inte produkten om den &r skadad eller om det finns tecken pa slitage.

Folj alltid tillverkarens instruktioner for installation och anvandning.

Anvand skyddsutrustning (t.ex. hérselskydd och skyddsglasdgon) vid anvandning av vapen.
Hall produkten utom rackhall fér barn.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av grips:

Ta bort de befintliga grips fran din K/L Framepistol.

Reng6r omradet noggrant dar grips ska installeras.

Placera de nya grips pa pistolen och se till att de sitter ordentligt.
Anvand T15 skruven som ingar for att fasta grips pa plats.
Kontrollera att grips ar korrekt installerade innan anvandning.

[¢]

[¢]

[¢]

o

[¢]

2. Anvandning av grips:

o Hall alltid vapnet med ett fast grepp.
o Anvand grips for att forbattra din kontroll och stabilitet nar du skjuter.
o Undvik att anvanda produkten pa ett satt som kan orsaka skador pa dig sjalv eller andra.

Avfallshanteringsinstruktioner

e Nar grips inte langre anvands eller &r skadade, kassera dem pa ett miljévanligt satt.
¢ FOlj lokala riktlinjer fér avfallshantering for plastmaterial och andra komponenter.
e Undvik att kasta produkten i vanliga hushallsavfall.



Kontaktinformation for ytterligare stod

For fragor eller ytterligare support, vanligen kontakta din aterforsaljare eller besok tillverkarens hemsida for mer
information. Se till att du har produktens serienummer tillgangligt nar du kontaktar supporten.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner. Din sékerhet och néjdhet ar var prioritet.



Navod k bezpecnému pouzivani rukojeti
S&amp;W K/L FRAME TAC DIAMOND GRIPS VZ
GRIPS

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili rukojeti S&amp;W K/L FRAME TAC DIAMOND GRIPS VZ GRIPS. Tento produkt byl
navrzen tak, aby poskytoval vynikajici Gchop a kontrolu pfi pouzivani. Je dllezité dodrzovat nasledujici
bezpelnostni pokyny, abyste zajistili bezpecné a efektivni pouzivani tohoto produktu.

Obecné bezpecnostni pokyny

e Pfed pouzitim rukojeti si peclivé precCtéte vsechny instrukce a bezpecnostni pokyny.

Udrzujte rukojeti mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pravidelné kontrolujte rukojeti na zndmky opotrebeni nebo poskozeni a v pripadé potreby je vyménte.
¢ Nepouzivejte rukojeti, pokud jsou poskozené nebo nekompletni.

Pokud mate jakékoli pochybnosti o bezpec¢nosti produktu, obratte se na odbornika.

Specificka bezpecnostni opatreni pro pouziti

Rukojeti jsou navrzeny pro pouziti s modely K a L rdmu od Smith &amp; Wesson. NepouzZivejte je s jinymi
modely.

Pfi instalaci rukojeti dbejte na to, aby byly spravné upevnény. Uvolnéné rukojeti mohou zplsobit zranéni.
Vyhnéte se nadmérnému tlaku na rukojeti béhem pouzivani, aby nedoslo k jejich poSkozeni.

PouZzivejte rukojeti pouze k zamyslenému Ucelu, tedy pro noSeni, taktické a turnajové stfilent.
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Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Priprava: Pfed instalaci se ujistéte, Ze mate vSechny potrebné nastroje, v€etné T15 Sroubovaku.
2. Odstranéni starych rukojeti: Pokud nahrazujete staré rukojeti, opatrné je odstrarite a vycistéte plochu
ramu.
3. Instalace novych rukojeti:
o Umistéte rukojeti na ram zbrané.
o Ujistéte se, Ze jsou rukojeti spravné zarovnany.
o Pomoci T15 Sroubl pevné utahnéte rukojeti.
4. Kontrola: Po instalaci zkontrolujte, zda jsou rukojeti pevné uchyceny a zda se nehybou.
5. Udrzba: Pravideln& kontrolujte rukojeti a rdm zbran& na zndmky opotfebeni.

Pokyny pro likvidaci

e Pri likvidaci produktu postupujte podle mistnich predpisd o odpadech.

» Pokud je produkt poskozen nebo jiz neni pouzitelny, zlikvidujte jej zplsobem, ktery neohroZuje Zivotni
prostredi.

¢ Nepalte rukojeti ani jejich ¢asti.

Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pro jakékoli otdzky tykajici se bezpec¢nosti produktu nebo pro vice informaci se obratte na autorizovany servis
nebo prodejce. Ujistéte se, Zze mate k dispozici vSechny potrebné informace o produktu, véetné ¢isla modelu a
Cisla Sarze, pokud je to mozné.

Dékujeme vam za dodrzovani téchto bezpecnostnich pokynd. Vase bezpecnost je nasi prioritou.
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